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ДОГОВІР ПОСТАВКИ № ББ - 7
про закупівлю: Фармацевтична продукція (лікарські засоби)

« 2022р.

Приватне акціонерне товариство «Фармацевтична фірма «Дарниця» (надалі 
«Постачальник»), в особі менеджера національного госпітального напрямку Карапетяна Гургена Карповича, який 
діє на підставі довіреності № 0820/04-01 від 04.08.2020 року з однієї сторони, і Комуналь 
підприємство «Бориспільська багатопрофільна лікарня інтенсивного лікування» (КНП « 
іменоване «Покупець») в особі в.о. директора Лисиця Віктора Васильовича, що діє на підставі 
05.05.2022р.. з іншої Сторони, надалі разом іменуються «Сторони», а кожне окремо «Сторон 
І1КМУ від z2 вересня 2021 р. № 1012 «Деякі питання закупівлі лікарських засобів, необхідних для здійснення 
заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спапахів. 
пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2». уклали 
поставки про наступне:

іменоване

не ііскомерційне
:Е>БЛІЛ») ( надал

і Накіізу№І60 від 
а», ві дповідно до

епідемій та 
цей Договір

1. Предмет Договору
І. І. Р порядку та на умовах, визначених цим Договором. Постачальник зобов'язується пос 

а Покупець зобов'язується прийняти і оплатити Товар, в номенклатурі, асортименті, кількост
давити 1 Іокупцю. 

та цінами (даіпі- 
« Товар») зазначений в Специфікації (Додаток № 1 до Договору), яка є невід’ємною частиною даного Договору.

К 021:2015-1.2. Найменування Товару: Фуросемід (Furosemide), Цефтріаксон (Ceftriaxone)
33600000-6 Фармацевтична продукція)

1.3. Кількість Товару (номенклатура, асортимент), зазначені в Специфікації (додаток 
Договору), який становить невід’ємну частину даного Договору.

(Д

№ до даного

П. Якість товарів, робіт чи послуг
2.1. Постачальник повинен передати (поставити) Покупцю товар, якість якого відповіла 

нормативних документів та має бути засвідчена сертифікатом якості заводу-виробника на кож 
свідоцтво про реєстрацію та висновки щодо якості, виданих підпорядкованою лабораторією аб< 
лабораторією, завірені постачальником.

2.2. Товар повинен мати етикетку, пакування та інструкцію українською мовою поставлялися в заводській 
упаковці, упаковка не повинна бути пошкоджена або деформована. Маркування кожної індивід 
Товару повинно відповідати вимогам діючого законодавства України.

2.3. Тара та пакування повинні забезпечити збереження якості Товару під час транспорту 
розвантажувальних робіт відповідно до діючих стандартів України.

2.4. При зберіганні та транспортуванні Товару Постачальником та Покупцем повинні 
температурні та інші умові збереження якості Товару, встановлені виробником та нормативною/реєстраційною 
документацією, що супроводжує Продукцію. Сторони зобов’язуються зберігати та транспортувати терм< 
Товар у холодильних установках, спеціально пристосованих, відповідно до вимог діючого законоДі 
зберігання Товару, що постачається за Договором. Поставка Товару повинна здійснюватися транспортом, який 
відповідає вимогам щодо зберігання та транспортування лікарських засобів та виробів медичного призначення.

2.5. Товар, поставлений у пошкодженій будь-яким чином упаковці (розірваній, деформованій, 
тощо), повертається Постачальнику.

2.6. Товар належним чином прийнятий Покупцем, визнається таким, що відповідає вг 
поверненню не підлягає..
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ПІ. Ціна Договору
3.1. Ціна цього договору становить: 126 900 гри. 00 коп. (сто двадцять шість тисяч дев’ятсот г 

без ПДВ.
Ціни за одиницю товару зазначені в специфікації (додаток № 1 до даного Договору), який станзвить 

частину даного Договору.
3.2. Ціна на товар зазначається із врахуванням тари, упаковки, транспортних та інших витра '.
3.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін у письмовій (юрмі 

вигляді додаткової угоди до цього Договору.

эй. 00 кой.)

невід'ємну

зокрема >

IV. Порядок здійснення оплати



4.1. Оплата товару здійснюється лише після його фактичного отримання Покупцем на підставі належним чином 
оформлених накладних (у трьох примірниках), завірені печаткою та підписом особи 
уповноваженої на підписання господарських та фінансових документів та рахунків-фактур.

4.2. Покупець зобов’язаний оплатити товар протягом ЗО банківських днів від дати поставки Товару.
4.3. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунок за отриманий Товар здійснюється впродовж 

10 календарних днів з моменту отримання Покупцем бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій 
рахунок.

Постачальника,

V. Поставка Товару
5.1. Строк (термін) поставки (передачі) Товару: протягом двох робочих днів з моменту отримання заявки від 

Покупця. Заявка подається засобами факсимільного зв’язку або електронної пошти, які зазначені зижче:

Постачальник:
e-mail: sbyt@damitsa.kiev.ua
факс (044)207-73-18
Покупець:
e-mail: Larisa73.soroka@gmai 1 .com
факс: (04595) 6-12-72
5.2. Поставка Товару здійснюється транспортом Постачальником на умовах поставки DDP (в редакції 

Інкотермс-2000) з урахуванням умов цього Договору. Місце поставки (передачі) Товар; 
вул.Котляревського, 1 (надалі - склад Покупця).

5.3. Датою поставки Товару вважається дата підписання видаткових накладних уі 
представниками обох Сторін. Передача Товару уповноваженій особі Покупця здійснюється Пос 
підставі довіреності на отримання Товару, виданої Покупцем такій уповноваженій особі. Ориг і 
передається уповноваженому представнику Постачальника в момент поставки Продукції.

5.3.1. Покупець підтверджує, що особи, які підписують видаткові накладні та отримують Тої < 
на підставі цих накладних та довіреностей, належним чином уповноважені, діють від імені та в інтересах Покупця, 
в тому числі, але не виключно, щодо узгодження найменування, кількості, асортименту Товару. Уповноваженим 
представником на отримання Продукції зі сторони Покупця вважається особа, на ім’я якої Пзкупцем видана 
довіреність на отримання Товару.

5.4. Розвантаження Товару на складі Покупця проводиться працівниками Постачальника і за його рахунок.
5.5. У випадку виявлення розбіжностей між даними, зазначеними у видатковій накладній, та фактично 

поставленим Товаром, Покупець зобов’язаний викликати представника Постачальника для підписання 
двостороннього Акту про виявлені дефекти, який складається по факту поставки та підписується у 
особами Покупця і Постачальника. Особа, визначена у довіреності на отримання Товару, є уповноваженою на 
представництво інтересів Покупця при виявленні розбіжностей за кількістю поставленого Товару, складанні і 
підписанні відповідного Акту.

5.6. Претензії:
a) щодо кількості Продукції можуть бути пред’явлені Покупцем в момент поставки Товару;
b) щодо товарного вигляду (зовнішні ушкодження, бруд, бій) Товару можуть бути пред’явлені Покупцем в 

момент поставки Товару;
c) щодо прихованого заводського браку можуть бути пред’явлені Покупцем протягом строку придатності 

Товару;
d) щодо якості поставленого Постачальником Товару мають бути підтвердженні рішень: 

компетентного органу державної влади та можуть бути пред’явлені Покупцем протягом строку придатності 
Товару, за умови додержання Покупцем правил зберігання, транспортування поставленого Товару, встановлених 
чинним законодавством України та збереження товарного вигляду Товару у тому стані, в якому 
Покупцю.

5.7. Покупець вправі направити претензії відносно якості (підпункт d пункту 5.6. Договору) 
заводського браку (підпункт с пункту 5.6. Договору) поставленого за цим Договором Товару на адресу 
Постачальника протягом строку, визначеного в п. 5.6. цього Договору, якщо Покупцем дотрима 
кожного виду Товару умови зберігання. В разі недотримання умов зберігання, претензії Пос 
приймаються, а вказана кількість Товару у видатковій накладній вважається фактично отриманою 
Покупець зобов’язаний оплатити його вартість.

5.8. Претензія повинна бути підтверджена претензійним листом Покупця та актом про виявлені дефекти 
(підписаним Постачальником та Покупцем), в якому викладається сутність розбіжностей, а також підтверджується 
актами експертиз відповідних компетентних організацій. Усі претензійні листи, що заявляються з порушенням 
строків та умов, не є обов’язковими для Постачальника, проте можуть бути ним розглянуті на власний розсуд.
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VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплатити поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно видаткових накладних.
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о фінансування 
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р з порушенням

6.1.3. Надавати Постачальнику, за його проханням, будь-які документи або сприяння в отриманні 
документів, що можуть знадобитися Постачальнику для поставки Товару у розпорядження Покупця за цим 
Договором.

6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання Постачальником своїх зобов’язань, письмово 

повідомивши про цс його не менше ніж за ЗО календарних днів до моменту розірвання даного Догої 
Покупець зобов’язаний повністю сплатити вартість поставленого Постачальником Товару.

6.2.2. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та ціну цього Договору залежно від реальної' 
видатків. У такому разі Сторони вносять зміни до цього Договору шляхом укладення додатковоїуі

6.2.3. Затримати здійснення оплати Товару в разі оформлення видаткових накладних на Товг ] 
вимог чинного законодавства України до моменту усунення недоліків оформлення зазначених накладних.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II цього 

Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця.
6.4.3. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання Покупцем своїх зобові’ 

повідомивши про це його не менше ніж за ЗО днів до моменту розірвання Договору.
зань, письмово

VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором.
7.2. При невиконанні Покупцем своїх зобов’язань по оплаті, Покупець на вимогу Постачальника сплачує 

пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від національного банку України.
7.3. При невиконанні Постачальником своїх зобов’язань з його вини, Постачальник на вимогу Покупця 

сплачує пеню у розмірі 0,1 % відсотка від вартості Товару за кожен день прострочення зобов’язань.

VIII. Форс-мажорні обставини
8.1. Сторона звільняється від відповідальності за повне чи часткове порушення своїх зобов’язань за цим 

Договором, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок виникнення та дії форс-мажорних обставин, 
які Сторони не могли передбачити до моменту укладення Договору, які безпосередньо впливають на виконання 
Стороною своїх зобов’язань, які виникли після укладення цього Договору та Сторони не можуть їх відвернути, 
таких як, але не виключно стихійні лиха (ураган, буря, повінь, землетрус), терористичний акт, введення воєнного 
стану, революція, масові заворушення, законні або незаконні акти або дії органів державні 
структурних підрозділів, які перешкоджають виконанню цього Договору.

ої влади чи їх

8.2. Сторона, що не має можливості виконати свої зобов’язання за Договором внаслідок виникнення та дії 
; днів з моменту 
ті іншій Стороні

форс-мажорних обставин, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих 
настання таких обставин та протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів надати та/або повідомит 
докази, які підтверджують виникнення форс-мажорних обставин та їх наслідки або причинно-наслідковий зв’язок 
між зазначеними обставинами та можливими наслідками для Сторони. Аналогічні умови застосовуються щодо 
повідомлення про припинення дії форс-мажорних обставин та/або їх наслідків.

8.3. Порушення строку на повідомлення, зазначеного в п. 8.2. цього Договору, позбавляє 
посилатись на форс-мажорні обставини як на підставу від звільнення від відповідальності за по 
порушення своїх зобов’язань за цим Договором.

8.4. Належним доказом існування та дії форс-мажорних обставин є належним чином оформлений документ, 
виданий Торгово-промисловою палатою України. Якщо Сторона, яка зазнала впливу форс-мажорних обставин, не 
має можливості отримати документ із ТПП України, але задля його отримання зробила усе можливе, обставини, 
що впливають на виконання Стороною умов Договору, можуть підтверджуватись й іншими 
відомостями.

■ Сторону права 
і вне чи часткове

документами й

8.5. Якщо форс-мажорні обставини та/або їх наслідки тимчасово перешкоджають відповідній Стороні 
строк, протягомвиконувати свої обов’язки за цим Договором, то строк виконання зобов’язань продовжується на 

якого діють форс-мажорні обставини та/або їх наслідки.
8.6. Якщо форс-мажорні обставини raza6o їх наслідки триватимуть довше, ніж 1 (один) місяць, кожна із 

Сторін має право розірвати цей Договір, повідомивши про таке розірвання іншу Сторону у письмовій формі не 
менше, ніж за 15 (п’ятнадцять) календарних днів до моменту розірвання. При цьому Сторони зобов’язані протягом 
10 (десяти) календарних днів з моменту розірвання Договору провести взаєморозрахунки за фактично поставлений 
Товар по цьому Договору.

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх п ляхом взаємних 

переговорів та консультацій.

ІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІПІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІ
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9.2. У разі недосягцення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовом) 
чинного законодавства України.

порядку згідно

X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками Сторін і 

діє до 31.12.2022 року (включно), а в частині розрахунків діє до повного виконання Сторонами взятих на себе 
зобов’язань згідно з умовами даного Договору.

10.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох оригінальних примірниках, що 
юридичну силу.

мають однакову

XI. Конфіденційність
11.1. Будь-яка інформація про Сторони цього Договору, умови Договору, будь-яких додатків, доповнень 

та/або додаткових угод до нього тощо та будь-яка інформація, яка стає відомою Сторонам прямо та/або 
опосередковано в процесі укладення, виконання й припинення цього Договору є конфіденційною та не підлягає 
розголошенню третім особам без згоди іншої Сторони протягом всього строку дії Договору та пр 
років після припинення та/або розірвання з будь-яких причин цього Договору, крім випадків, прямо передбачених 
чинним законодавством України.

11.2. Сторона, винна в порушенні умов цього Договору щодо нерозголошення конфіденційної інформації 
зобов’язана компенсувати іншій Стороні протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання вимоги всі 
збитки, пов’язані з таким порушенням.

отягом 3 (трьох)

XII. Інші умови
12.1. Зміни і доповнення до Договору здійснюються тільки у письмовій фермі шляхом уклад 

угод.
12.2. Сторони протягом 5 календарних днів з моменту зміни будь-яких відомостей, зазначен 

цього Договору, зобов’язані в письмовій формі повідомити (поштою рекомендованим листом або особисто під 
підпис уповноваженої особи Сторони) одна одну про нові дані, а у випадку неповідомлення така Сторона несе 
ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.

12.3. Постачальник має статус платника податку на прибуток на загальних підставах.
12.4. Покупець має статус платника податку на прибуток на загальних під ставах.
12.5. Права й обов’язки за цим Договором не можуть бути передані третім особам без письмозої згоди Сторін.
12.6. Невід'ємною частиною цього Договору є: Додаток № 1 «Специфікація» на 1 (одному) арк.

(зння додаткових

их у Розділі XIII

XIII. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін:

Постачальник:
Приватне акціонерне товариство 
«Фармацевтична фірма «Дарниця» 
02093, м. Київ, вул. Бориспільська, 13 

Код ЄДРПОУ 00481212 
р/р UA203510050000026001038873401 
в AT «УкрСиббанк», 
МФО 351005
ІПН платника ПДВ 004812126651 
Факс 0 44 568 32 ЮТ

Покупець:
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО 
«БОРИСПІЛЬСЬКА БАГАТОПРОФІЛЬЦА ЛІКАРНЯ 
ІНТЕНСИВНОГО ЛІКУВАННЯ» 
08301, Київська область,
вул.Котляревського, 1
р/р UА 193052990000026009020100575 
в АТ КБ «Приватбанк»
МФО 305299

м.Бориспіль,

Тел: 0 44 566 68 78, 0 44 207 73 05 Статус -не прибуткове підприємство
ЄДРПОУ 01994132

ОО1 161-00-265
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до Договору про закупівлю:
Додаток № 1

фармацевтична продукція (лікарські засоби)
ВІД «С/А » М 2022 р. № БЛ-Т

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Найменування предмета закупівлі мнн Од. 
виміру

Кільк 
сть

:і Ціна з
ОДНИНІ

(гри.) б
ПДВ

а
ю
ез

( 

І

?ума, грн.
(без ПДВ)

І ФУРОСЕМІД-ДАРНИЦЯ,розчин для ін'єкцій, 
ІОмг/мл 2мл №10 (5x2) Furosemide упаковки 300 27,00 81 00,00

2 ЦЕФТРИАКСОН-ДАРНИЦЯ.пор. для р-ну 
д/ін. по 1,0г фл. №40 Ceftriaxone упаковки 125 950,4( )

118 800,00

Сума 126 900,00
Запільна вартість Товару складає: 
коп.) без ПДВ.

126 900 грн. 00коп. (сто двадцать шість тисяч дев’ятсот грн. 00

Постачальник:
Приватне акціонерне товариство 

 

«Фармацевтичр4 фірма «Дарниця»

Менедж 
нд щ>4шку

м.н.

національний госпітального

/.В
АТ

Покупець:

Карапетян Г.К.

lllllllllllllllllllllllll■lllllllilllllllllllli
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